
VI. TURK TAR.IH KONGRESI
Ankara i zo - z6 Ekim ry6t

44 Mij-nster (itr/estf . ) r

I{iifferstr.59

I{on cher Colldgue et ami,

Je vous remerci-e beaucoup de vot/re lettre
Je ne comprends pas o,ue ma lettre du 3 octobre

rq 66le L4 Nov"1./

du I novo

avec ].e
r6sum6$ de mon art Lcle pour le SEll,Ef yx MAas aryiv6{
d Ankara * nonc o j'ai 6crit , encore uRe fo j-s r ce**rser6-
sunbp et envoyd r &a:otf6'hui, a' Mr. Ulug igdemir.

Comme vous p*n""ffi'on puisse envisager une pubtirca--t-
sion de mon livre contenant Les documents trouv6s d lon-
dres da.ns Ia s6rie du TfKn Seri IIn je pr6fe-'re cette voie.
Auriez-vous la bont6 de proposer eu TTK de prendre en

. .,consid"6ration la publication de mon livre dans cette s6-
rie?

AJ'ant d6jd -(2 ans, i'ai peur o,ue La mort mtattrappe
un beau jour, subitement, comme nos trds "rg&t6s amis
Beyrklro$I-u et Unat. l)ans ce cas, il serait impossible
gour qui que ce soit de prSparer 1-'6dltion, car c'est
seulement moi o*ui peut lire mes manuscrits. En tout cast
iL me faut me dbp6chero .

Qu'est ce qu-e vous pensez de la traciuction? A mon aviso
il vaut mieux une 6dition en turc, sauf les documents

les plus irnportants en angl.ais (avec un r6sum6 en turc)"
Avez-vous, a' istar:bu1, des assistants connaissant la langrre

allemande assez blen Bour faire la traduction? Je crai-ns
que Mme l{ihin Eren et *11e i;ibfiet Arsan ne soient pas en

6tat de nous aider. a* cause de leurs travaux rGguliern-

Veuillez agr6er, mon cher Colldgue et aml, lrexpres-
sion de mes sentiments Les plus slncdreb et cd-rd.iaux"

?Yt&*


